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Chap. 1.
421ESDRAS .

Jérusalem : maisil fit le mal devant le Sei-

gneur sonDieu.

6Ce fut contre lui que marcha Nabu-

chodonosor roi des Chaldéens; et l'ayant

chargéde chaînes , ill'emmena àBabylone,

7où il transporta aussi les vases du Sei-

gneur, et les mitdans sontemple.

8 Le reste des actions de Joakim, et

des abominations qu'il commit et qui se

trouvèrent enlui , est contenu dans lelivre

des rois de Juda et d'Israël. Son fils Joa-

chin régna ensa place.

9 Joachin avait dix-huit ans quand il

commença à régner; il régna trois mois et

dixjours dans Jérusalem, et il commit le

mal en la présence du Seigneur.

10 Et àla fin de l'année le roi Nabu-

chodonosor envoya des troupes qui l'em-

menèrent à Babylone, et emportèrentavec

lui les vases les plus précieuxde lamaison

du Seigneur : et il établit roi en sa place

sur Juda et sur Jérusalem son oncle Sé-
décias.

11 Sédécias avaitvingt et un ans quand il

commença àrégner, et il régna onze ans à
Jérusalem.

12 Il fitlemal en laprésence du Seigneur

sonDieu, et il n'eutpoint de respectpour

la présence du prophète Jérémie, qui lui

parlaitdelapart du Seigneur.

13 Il se révoltamême contre le roi Na-

buchodonosor, à qui il avait juré fidélité ,

enemployant lenomde Dieu. Il endurcit

donc sa tête et son cœur pour ne plus re-

tourner au Seigneur le Dieu d'Israël.

14 Et en même temps tous les princes

desprêtres et le peuple s'abandonnèrent à

toutesles abominations des gentils , etpro-

fanèrent lamaisondu Seigneur, qu'il avait

sanctifiée pour soi à Jérusalem.

15 Orle Seigneur le Dieu de leurs pères

leur adressait souvent saparole par l'entre-

misede ceux qu'il leur envoyait; et il s'em-

pressait de leur donner chaque jour des

avertissemens, parcequ'il voulait épargner

sonpeuple etsamaison.

16 Maiseuxsemoquaientdes personnes

que Dieu leur envoyait , ils méprisaient ses

paroles , et traitaient très-indignement ses

prophètes , jusqu'àceque lafureurdu Sei-

gneurs'élevât contre sonpeuple, etque le

mal fût sansremède.

17 Car il fit venir contre eux le roi des

Chaldéens , quiégorgealeurs enfansdans la

maisonde sonsanctuaire , sans avoir pitién

des jeunes gens , nidesjeunes filles , nides

personnes âgées , ni même de ceux qui

étaient dans ladernière vieillesse : Dieu les

livra toús entre ses mains ;

18commeaussi tous les vaisseaux dutem-

pletant grands que petits , tous les trésors

delamaisonduSeigneur , etde celledu roi

etdesprinces, qu'ilfitemporteràBabylone.

19 Les ennemis ensuite brûlèrentlamai-

son du Seigneur , et ruinèrent les mursde

Jérusalem; ils mirent le feu àtoutes les

tours , et détruisirent tout ce qu'il y avait

deprécieux.

20 Si quelqu'un avait échappé àlamort,

il était emmené à Babylone pour être es-

claveduroi etde ses enfans,jusqu'à ceque

le roi de Perse devînt le maître de cet

empire;

21 quelaparoledu Seigneur, qui avait
été prononcée par la bouche de Jérémie ,

fût accomplie; et que laterre célébrât ses

joursde sabbat : car ellefutdansunsabbat

continuelduranttoutletempsde sa désola-

tion, jusqu'à ceque les soixante et dix ans

fussent accomplis.

22 Mais dans la première année de Cy-

rus roi des Perses, le SeigneurSeigneurpouraccom-

plirlaparole qu il avait dite parlabouche

du prophète Jérémie , toucha le cœur de

Cyrus roides Perses, qui commandade pu-

blier dans tout son royaume l'édit qui suit ,

etd'en expédiermême lespatentes en cette

forme:

23VoicicequeditCyrusroides Perses :

LeSeigneur le Dieudu cielm'amis tous les

royaumesde laterre entre les mains , et il
m'a aussi commandé de lui bâtir une mai-

son dans Jérusalem qui est en Judée. Qui

d'entre vous se trouve être de son peuple?

Jesouhaite que le Seigneur son Dieu soit

avec lui . Qu'il parte donc promptement.

LE LIVRE D'ESDRAS .

CHAPITRE I.

Cyrus ordonne qu'on rebâtisse le temple du Sei-

gneur à Jérusalem.

1 La première année de Cyrus roi de

Perse, le Seigneur pour accomplir la pa-
role qu'il avaitprononcéepar la bouche de

Jérémie, toucha le cœur de Cyrus roi de

www

Perse , qui fit publierdans toutson royau-

me cette ordonnance , même par écrit :

2 Voici ce que dit Cyrus roide Perse .

Le Seigneur leDieudu cielm'adonné tous

lesroyaumesde la terre, et m'acommandé
de luibâtirunemaison dans la ville de Jé-

rusalem qui est en Judée.
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3 Qui d'entre vous est de son peuple?

QuesonDieusoit avec lui. Qu'il ailleàJé-

rusalem qui est enJudée; et qu'il rebâtisse

lamaison du Seigneur le Dieu d'Israel. Ce

Dieu qui està Jérusalem est le vrai Dieu.

4Etque tous les autres , en quelques

lieuxqu'ils habitent, les assistent du lieuoù

ils sont, soit en argent et en or, soit de

tous leurs autres biens , et de leurs bestiaux,

outrecequ'ils offrirontvolontairementpour

le temple de Dieu qui est à Jérusalem.

5Alors les chefs des familles paternel-

lesdeJuda et de Benjamin, les prêtres et

les lévites , et tous ceux dont Dieu toucha

le cœur se préparèrent à s'en retourner

pourbâtir le temple du Seigneur, qui était
dans Jérusalem.

6Ettous ceux qui demeuraientaux en-

virons les assistèrent de vaisselle d'argent

et d'or, de leurs biens , de leursbêtes et de

leurs meubles , outre ce qu'ils avaient of-

fert volontairementpour le temple.

7 Le roi Cyrus leur remit aussi entre les

mains les vases du templeduSeigneur, que

Nabuchodonosor avait emportés de Jéru-

salem , et qu'il avait mis dans le temple de

son dieu .

8 Cyrus roi de Perse les leur fit rendre

parMithridate fils deGazabar, quilesdonna

par compte àSassabasar prince de Juda.

9 Voici lenombre de ces vases : Trente

coupes d'or , mille coupes d'argent , vingt-

neuf couteaux , trente tasses d'or ;

10 quatre cent dixtasses d'argent pour

demoindres usages , et mille autres vases .

11 Ilyavaitcinqmille quatre cents va-

ses tant d'or que d'argent. Sassabasar les

emporta tous , en même temps que ceuxqui

avaient été emmenés captifs àBabylone re-
tournèrent à Jérusalem.

CHAPITRE II .

Dénombrement des personnes qui retournèrent

en Judée avec Zorobabel.

1Voiciledénombrementdes enfans d'Is-

raël, qui ayant été emmenéscaptifs àBaby-

lone par Nabuchodonosor roi de Baby-

lone, revinrentàJérusalem etdans lepays

de Juda, chacun en sa ville.

,

2 Ceux qui vinrent avec Zorobabelfu-

rent Josué , Néhémias Saraïa , Rahelaïa,

Mardochaï , Belsan , Mesphar , Beguaï ,

Rehumet Baana. Voici le nombre des

hommesdu peuple d'Israël.

3Les enfansdePharos étaientdeuxmille

cent soixante et douze .

4 Les enfans de Sephatia , trois cent

soixante et douze.

5 Les enfans d'Area , sept cent soixante

etquinze.

6 Les enfans de Phahath -Moab, qui

étaient d'entre les fils de Josué etde Joah ,

deux mille huit cent douze .

7 Les enfans d'Elam , mille deux cent

cinquante-quatre.

8 Les enfans de Zethua , neufcentqua-

rante-cinq.

9 Les enfans de Zachaï , sept cent

soixante.

10Les enfansdeBani, six centquarante-

deux.

11 Les enfansde Bebaï , six cent vingt-

trois.

12 Les enfansd'Azgad , mille deux cent

vingt-deux.

13 Les enfans d'Adonicam , six cent

soixante-six.

14 Les enfans de Beguaï , deux mille

cinquante-six.

15 Les enfans d'Adin , quatre cent cin-

quante-quatre.

16 Les enfans d'Ather , qui venaient

d'Ezéchias , quatre-vingt-dix-huit .

17 Les enfans de Besaï , trois centvingt-

trois.

18 Les enfans de Jora , cent douze.

19 Les enfans d'Hasum, deuxcent vingt-

trois .

20 Les enfans deGebbar, quatre-vingt-

quinze.

21 LesenfansdeBeth-léhem, centvingt-

trois .

22 Les hommesde Netupha, cinquante-

six.

23 Leshomme d'Anathoth , cent vingt-

huit.

24 Les enfans d'Azmaveth , quarante-

deux.

25 Les enfans de Cariath-iarim, de Ce-

phiraetdeBeroth, sept centquarante-trois ,

26 Les enfans de Rama etdeGabaa, six

cent vingt etun.

27 Leshommes deMachmas, centvingt-

deux.

28 Les hommes de Bethel et de Haï ,

deux cent vingt-trois .

29 Les enfans de Nebo, cinquante-

deux.

30Les enfans deMegbis, cent cinquante-

six.

31 Les enfans de l'autre Elam , douze

cent cinquante-quatre.

32 Les enfans d'Harim , trois cent vingt.

33 Les enfans de Lod, d'Hadid etd'Ono ,

sept cent vingt-cinq.

34 Les enfans deJéricho , trois cent qua-

rante-cinq.

35 Les enfans de Senaa , trois mille six

cent trente .

36 Les prêtres : Les enfans de Jadaïa

dans la maisonde Josué , neufcentsoixante

et treize.

37 Les enfans d'Emmer, millecinquante-

deux.


